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Grensoverschrijdende BTW-reglementering - Vennootschappen

Vele Belgische vennootschappen verkopen goederen aan klanten gevestigd in

Belgié,

in andere EU-lidstaten en in derde landen. Deze Belgische

vennootschappen sluiten in vele gevallen onderhoudscontracten met hun
klanten. Deze contracten hebben betrekking op de door hen geleverde goederen

maar ook op andere goederen die

ze niet hebben geleverd.

Dergelijke onderhoudscontracten kunnen worden gesloten voor een periode van
bijvoorbeeld drie jaar en worden ook onmiddellijk betaald door de klant. Pas
achteraf zal blijken waar de uiteindelijke onderhoudsdiensten zullen worden

uitgevoerd.

Zo gebeurt het dikwijls dat een Belgische vennootschap voor een bepaald aantal
jaren en aan een vaste prijs een onderhoudscontract sluit met een Nederlandse
klant. De prijs voor het onderhoudscontract wordt onmiddellijk betaald. Achteraf

blijkt dat de onderhoudsdiens

ten materieel gezien kunnen plaatsvinden zowel in

Belgié, in Nederland, in andere lidstaten en zelfs buiten de EU.

Vermits dit onderhoudscontract op voorhand wordt gesloten en onmiddellijk wordt

betaald, wordt de BTW opeisb
betaling, terwijl de effectieve

voltooid.

1. Welke BTW dient in deze
aan de klanten van deze Be

aar op het moment van facturering of van de
diensten pas achteraf worden uitgevoerd en

gevallen te worden aangerekend op de factuur
lgische vennootschap ?

2. Moet deze Belgische vennootschap daarvoor een BTW-registratie onder-

gaan in andere landen ?

3. Welke regelingen zin toepasselik in de andere EU-lidstaten en zelfs in

landen buiten de EU ?

ANTWOORD

1. Overeenkomstig artikel 22, § 2, van
het BTW-Wetboek wordt de belasting
opeisbaar op het tijdstip waarop de dienst is
voltooid. Wordt de prijs of een deel ervan
voor dat tijdstip gefactureerd of ontvangen,
dan wordt de belasting evenwel over het
gefactureerde of ontvangen  bedrag
opeisbaar, al naar het geval, op het tidstip
van het uitreiken van de factuur of op het

REPONSE

1. Conformément a l'article 22,§2,du
Code de la TVA, la taxe devient exigible au
moment ou la prestation de service est
parfaite. Toutefois, lorsque le prix est
facturé ou encaissé, en tout ou en partie,
avant ce moment, la taxe devient exigible,
selon le cas, au moment de la délivrance de
la facture ou au moment de 'encaissement,
sur la base du montant facturé ou encaisse.
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Krachtens artikel 21, § 5, van het
BTW-Wetboek wordt behoudens
tegenbewijs de plaats van een dienst geacht
zich in Belgié te bevinden als één van de bij
de dienst betrokken partijen er een zetel van
economische activiteit of een vaste inrichting
heeft gevestigd of, bij gebrek aan een

dergeliike zetel of vaste inrichting, een
woonplaats of een gebruikelijke
verblijfplaats. Het tegenbewijs wordt

geleverd door aan te tonen dat de plaats van
de dienst zich op grond van artikel 21 van
het BTW-Wetboek niet in Belgié bevindt.

Rekening houdend met wat
voorafgaat is op het tijdstip van het uitreiken
van de factuur of op het tijdstip van de
incassering door de Belgische
vennootschap, zonder voornoemd
tegenbewijs op dat tijdstip, de BTW in Belgié
verschuldigd. Indien achteraf bij het
verrichten van de dienst blijkt, dat de plaats
van de dienst zich toch niet in Belgié bevindt
(artikel 21, § 3, 2° WBTW), kan de Belgische
vennootschap overeenkomstig artikel 77,
§1, 1°, van het BTW-Wetboek teruggaaf
vragen van de betaalde Belgische BTW.

2 en 3. Overeenkomstig artikel 21, 1,
a), 1% lid (zoals gewizigd door
artikel 28octies) en artikel 22, 1, c), tweede
gedachtenstreepje  (zoals gewijzigd door
artikel 28nonies) van de 6% BTW-richtlijn
moet een niet in het binnenland van een
lidstaat gevestigde belastingplichtige zich in
principe in die lidstaat voor BTW-doeleinden
laten identificeren indien hij een dienst
verricht die in die lidstaat voor BTW-
doeleinden geacht wordt plaats te vinden én
hij bovendien schuldenaar is van de BTW
verschuldigd op de betrokken dienst.

Terzake dient er te worden op
gewezen dat overeenkomstig artikel 21, 1, b)
(zoals gewijzigd door artikel 28nonies) van
de 6% BTW-richtlijin niet de dienstverrichter
doch wel de afnemer van de dienst
schuldenaar is van de BTW als de dienst
beantwoordt aan de voorwaarden van
artikel 28ter, F van de 6% BTW-richtliin

En vertu de larticle 21, § 5, du Code
de la TVA, la prestation de service est, sauf
preuve contraire, réputée se situer en
Belgique des qu’'une des parties a I'opération
y a établi un siége d’activité économique ou
un établissement stable ou, a défaut d’'un tel
siege ou d'un tel établissement stable, un
domicile ou une résidence habituelle. La
preuve contraire est fournie en établissant
que le lieu du service ne se situe pas en
Belgique sur la base de I'article 21 du Code
de la TVA.

En tenant compte de ce qui précede,
la TVA est due en Belgique au moment de la
délivrance de la facture ou au moment de
I'encaissement du prix par la société belge,
en l'absence de preuve contraire a ce
moment. Si, apres I'exécution du service, il
apparait que le lieu de la prestation de
service ne se situe toutefois pas en Belgique
(article 21, § 3, 2° CTVA), la société belge
peut demander la restitution de la TVA belge
payée, conformément a l'article 77, § 1%, 1°,
du Code de la TVA.

2 et 3. Conformément a larticle 21, 1,
a), 1% alinéa (tel que modifié par
l'article 28octies) et [larticle 22, 1 c¢),
deuxiéme tiret (tel que modifié par l'article
28nonies) de la 6éme Directive TVA, un
assujetti non établi dans un état membre doit
en principe se faire identifier a la TVA dans
cet état membre, s'il fournit un service qui,
pour l'application de la TVA, est considéré
comme localisé dans cet état membre, et si
de plus il est redevable de la TVA due sur le
service concerné.

A ce propos, il y a lieu de noter que
conformément a larticle 21, 1, b) (tel que
modifié par l'article 28nonies) de la 6eme
directive, ce n'est pas le prestataire mais
bien le preneur qui est le redevable de la
TVA si le service répond aux conditions de
l'article 28ter, F de la 6eme Directive TVA
(équivalent a l'article 21, § 3, 2°, b du Code
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Belgische BTW-Wetboek). Bovendien
hebben de lidstaten op grond van artikel 21,
1, a), tweede lid (zoals dgewijzigd door artikel
28octies) van de 6% BTW-richtljn de
mogelijkheid om de afnemer van de dienst
aan te wijzen als schuldenaar van de BTW
indien de dienst werd verricht door een niet
in het binnenland gevestigde
belastingplichtige. Tot slot dient ook nog
rekening te worden gehouden met het feit
dat tal van lidstaten nog bijkomende
administratieve toleranties toestaan inzake
de identificatie voor BTW-doeleinden van

niet in het binnenland  gevestigde
belastingplichtigen (bijvoorbeeld voor
- occasionele belastingplichtigen, voor

welbepaalde van BTW vrijgestelde diensten
of voor diensten waarvoor slechts een
beperkte omzet wordt gerealiseerd).

De vraag of vennootschappen die
diensten verrichten in omstandigheden zoals
omschreven door het geachte Lid al dan niet
voor BTW-doeleinden moeten worden
geidentificeerd in één of meerdere andere
lidstaten is dus enerzijds afhankelijk van de

precieze omstandigheden van de
dienstverrichting (aard van de dienst/
schuldenaar van de over de dienst

verschuldigde BTW, al dan niet occasioneel
karakter, omvang van de gerealiseerde
omzet, ..) en anderzijds de concrete
uitwerking van de nationale BTW-wetgeving
in de lidstaat waar de dienst wordt geacht
plaats te vinden voor BTW-doeleinden,
hierbij rekening houdend met het feit dat die
nationale wetgeving slechts ten dele
dwingend wordt opgelegd door de 6% BTW-
richtlijn. Gelet op de verscheidenheid van de
eventueel in aanmerking te nemen
parameters, kan onmogelijk een algemeen
antwoord inzake de al dan niet identificatie
voor BTW-doeleinden in elke lidstaat
verstrekt worden. Indien het geachte Lid een
concreet geval beoogt, is mijn administratie
uiteraard bereid om terzake contact op te
nemen met de bevoegde diensten van de
betrokken buitenlandse administratie om
hierover uitsluitsel te bekomen.

de la TVA belge). De plus, les états
membres ont la possibilité¢, sur base de
l'article 21, 1, a), deuxieme alinéa (tel que
modifi€¢ par larticle 28octies) de la 6eme
Directive de désigner le preneur du service
comme le redevable de la TVA si le service
est presté par un assujetti non établi dans le
pays. Finalement il faut encore tenir compte
du fait que nombre d'états membres
accordent des tolérances administratives
quant a [lidentification a la TVA des
assujettis non établis dans le pays (nature
du service, redevable de la TVA due sur le
service, opérations occasionnelles, certains
services spécifiques exonérés de la TVA ou
services qui ne générent qu'un chiffre
d’affaires limité).

La question de savoir si des sociétés,
qui prestent des services dans les conditions
telles que décrites par I'honoré Membre,
doivent ou non se faire identifier dans un ou
plusieurs états membres, est donc d’une part
tributaire des circonstances précises de la
réalisation du service (nature du service,
caractére occasionnel ou non, importance du
chiffre d’affaires réalisé, ...) et d’autre part
de lapplication concrete de la législation
TVA nationale dans I'état membre ou le
service est considéré comme localisé pour la
TVA, en tenant compte du fait que la
|égislation nationale n’est que partiellement
déterminée de fagon impérative par la 6eme
Directive TVA. Compte tenu de la diversité
des paramétres éventuellement a prendre en
considération, il est impossible de donner
une réponse générale en ce qui concerne
I'identification ou non a la TVA dans chaque
état membre. Si 'honoré Membre vise un
cas concret, mon administration est bien
entendu disposée a prendre contact avec les
services compétents de I'administration
étrangére concernée.




